
M orem the ipsum dolor sit amet,

consectetur adi. Lorem ipsum dolor sorNú er tækifærið til þess að kynnast öðrum

menningarheimum og öðrum skátafélögum. 

Í dag verða gestir og gangandi á svæðinu  að

kynna sér skátalífið og fullkominn tími til að láta

ljós okkar skína. Verið óhrædd að spjalla við

fólk og kynna því fyrir öllu því besta sem

skátarnir hafa uppá að bjóða!

Á morgun höldum við heim, en í dag látum við

eins og Landsmót vari að eilífu.

Í logum bálsins leiftrar nútíðin, og hennar

skulum við nú njóta.

eimsóknardagur og hátíðarkvöldvaka

framundan! Lífið er ljúft. V
Now is the chance to get to know other cultures
and other scout groups. Today, visitors will get
to learn about scout life, and it's the perfect time
to let our light shine. Don't be afraid to chat with
people and introduce them to all the best things
scouting has to offer!
Tomorrow we head home, but today we act as if
the jamboree will last forever.
In the flames of the fire the present flickers
bright — let us now enjoy its light.
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isiting day and the festival evening celebration
are ahead! Life is sweet. 

Hlustaðu á FM
105.5, í „Spilarinn”
appinu eða á
spilarinn.is

Tune in to FM
105.5, listen in the
“Spilarinn” app or

on spilarinn.is

Til að senda inn tilkynningu
eða efni í blaðið getur þú

eða foringinn þinn skannað
kóðann. Þín hugmynd gæti

orðið fyrir valinu!

To send an announcement
or content to the paper you
or your leader can scan the
QR code. Your idea might
be chosen! 



Góðan dag, hvað heitir þú?

Hvaðan ert þú?

Flottur klútur!

Takk!

Viltu bítta?

Já

Hvernig er skátastarfið 

í þínu landi?

Auka:

Ég elska þig

Það er snákur í stígvélinu mínu

Sjáumst síðar krókódíll!

The editorial asked one of the group
members a few  questions. Her name is
Jónína Sigurjónsdóttir, and she has been a
scout since she was seven years old. One of
the wonderful things about scouting, she
says, is "being with friends working on a
project that matters to others."
What happens in the family camp? "What
stands out most are the creative workshops
where parents and children help each other
with projects. Wooden sticks become
incredible works of art, and yarn, fabric
scraps, and all sorts of materials found in
nature become unexpected treasures."
But what characterizes the family camp? "It's
this incredible energy and joy that's created
when adults and children work on projects
together — finding the power in creativity,
togetherness, and friendship."
Everyone is welcome to drop by the family
camp — there's hot coffee ready and plenty
going on! Jónína ends by saying, "The most
fun part is getting to be with all these
wonderful kids and parents."

Family scouting is becoming very popular in Iceland, and families are flocking to national
jamborees with scouts of all ages! At the national jamboree there is an ambitious program
for families, where they get to felt bracelets, sing at a day gathering, walk with guidence
through Kjarnaskógur forest, and build elf houses and boats. 

The scout troop Viljurnar is in charge of the program. Viljurnar is made up of women of all
ages who want to do good through scouting work.

GLEÐI FYRIR ALLA FJÖLSKYLDUNA!
FAMILY SCOUTING AT THE JAMBOREE
Fjölskylduskátastarf verður sívinsælla á Íslandi
og flykkjast fjölskyldur á landsmót með skáta
á öllum aldri! 

Á landsmóti er metnaðarfull dagskrá fyrir
fjölskyldur þar sem þær hafa fengið að þæfa
armbönd, syngja á dagvöku, ganga um
Kjarnaskóg og byggja álfahús og báta.
Skátaflokkurinn Viljurnar sjá um dagskrána.
Viljurnar samanstanda af konum á öllum
aldri sem vilja láta gott af sér leiða í skátastarfi. 

Ritstjórn Sólstafa spurði eina úr hópnum  
nokkra laufléttra spurninga. Sú heitir Jónína
Sigurjónsdóttir og hefur verið skáti frá því að
hún var sjö ára gömul.. Eitt það dásamlega
við skátastarfið segir hún að sé “að vera með
vinum að vinna að verkefni sem skiptir máli
fyrir aðra”.

Hvað er gert í fjölskyldubúðum? “Það ber
mest á skapandi smiðjum þar sem foreldrar
og börn hjalpast að við verkefni. Spítukubbar
verða að ótrúlegum listaverkum og garn,
efnisbútar og allskonar efniviður sem finnst í
náttúrunni verður að óvæntum djásnum.”

En hvað einkennir fjölskyldubúðirnar? “það
er þessi ótrúlega orka og gleði sem skapast
þegar fullorðnir og börn vinna verkefni
saman, að finna kraftinn í sköpun, samheldni
og vináttu”.

Öll eru velkomin í innlit í fjölskyldubúðirnar,
þar er heitt á könunni og nóg að gera! Jónína
segir að lokum “Það sem er skemmtilegast
er að fá að vera með öllum þessum frábæru
krökkum og  foreldrum”.

Orðabók skátanna
Scouting dictionary

Svona getur þú átt áhyggjulaust samtal við skáta á ensku.
Endilega æfðu þig á mótinu!

Hello, what’s your name?

Where are you from?

Nice necker!

Thank you!

Wanna trade?

Yes

What is scouting like 

in your country?

Extra:

I love you

There’s a snake in my boot

See you later alligator!

Jónína Sigurjónsdóttir 

This is how to have a worry free conversation with scouts in
Icelandic. Try it out during the Jamboree!

Klútur

Hnútur

Merki

Trönur

Súrra

Skátafélag

Flokkur

Foringi

Skáti

Kvöldvaka

Scarf/Necker/

Neckerchief 

Woggle/Slide

Badge

Pioneering poles

Pioneering

Local scoutgroup

Patrol

Leader

Scout/Scouter

Campfire

Móa 6 ára og 
Lovísa mamma hennar

Arnór 5, Aron 7 
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! Sigurflokkur póstaleikskeppni

Norðurslóðar fyrir fimmtudag og
föstudag er: Fálkandivogur í Voganda!! 
Þau fóru á listasafnið, hittu
listamanninn og skemmtu sér vel í
póstaleiknum á Akureyri.

The winning troup in the due north
scavenger hunt for Thursday and
Friday are: Fálkandivogur in Vogandi!!
They went to the art museum, met the
artist and had a lot of fun in the
scavenger hunt in Akureyri.

Compose



Yfir 220 skátar hafa komið í smiðju radíóskáta á
landsmóti. Radíóskátar eru skátar sem hafa
áhuga á fjarskiptum og rafeindatækni. Aðsóknin
hefur komið gríðarlega á óvart og færri hafa
komist að en vilja. Í smiðjunni hafa skátar til
dæmis prófað að smíða sér vasaljós og útvörp.
“Krakkarnir eru að fá áhuga á því að gera
eitthvað með höndunum og eitthvað sem
virkar” segir Vala Dröfn Hauksdóttir, einn af
stofnendum Radíóskáta (1994). Hún hefur verið
viðloðin starfsemina í yfir 30 ár. 

Ásamt því að búa til tæki hafa þátttakendur
verið að spjalla við fólk frá ýmsum stöðum í
heiminum í gegnum talstöðvar “Þetta er eins og
standa uppá hól og reyna að ná athygli einhvers,
síðan grípur einhver kallið og svarar”. Þau hafa
meðal annars spjallað við fólk frá Brasilíu, Japan,
Rússlandi, Þýskalandi og Sviss síðustu daga.

Radíóskátar hófust innan björgunarsveitanna en
færðust svo yfir í skátastarfið. Þekking á
talstöðvum getur skipt samfélagið gríðarlega
miklu máli, til dæmis þegar símasamband og
rafmagn dettur út í neyðarástandi. Sjálf hefur
Vala verið kölluð út, en það gerðist þegar
Súðavíkursnjóflóðin féllu á Íslandi árið 1995. “Það
er ákveðinn öryggisventill að hafa einhvern sem
kann á þessa tækni”.

Vala hvetur skátafélög til þess að heyra í
radíóskátum ef áhugi kviknar í félaginu. “Þetta
er skemmtilegt áhugamál fyrir þau sem vilja
prófa eitthvað nýtt.  Við erum boðin og búin til
að kíkja í heimsókn í skátafélögin”.

Interest in radio scouts more than ever before
Aðsóknin í radíóskáta meiri en nokkru sinni fyrr

INNSENDING SUBMISSION
Hi, I'm Laura LaBillois, a First Nations
woman from Montréal, Canada, and
a Scouter with Skjöldungar. My
husband and I were hired by a game
studio in Reykjavík a few years ago.
Living and working here has been
terrific, and I promised myself I
would never take the mountains for
granted. 

What I hadn't counted on was how
hard it can be to make friends. After
a year of struggling with that, an old
friend who has spent his whole life in
scouting told me to join. 

I was nervous about signing up.
With no Icelandic and no scouting
experience, I was certain they'd turn
me away. That was four years ago
(oh, how time flies!), and now I'm at
this Jamboree, surrounded by
Canadians, hearing home in every
other accent on the field. For one
week, I get to stand in both of my
homes at the same time.

Hæ, ég heiti Laura LaBillois,
frumbyggjakona (First Nations) frá
Montréal í Kanada og skátaforingi hjá
Skjöldungum. Maðurinn minn og ég
fengum vinnu hjá tölvuleikjafyrirtæki í
Reykjavík fyrir nokkrum árum. Að búa
og starfa hér hefur verið frábært, og
ég lofaði sjálfri mér að taka fjöllunum
aldrei sem sjálfsögðum hlut. 

Það sem ég hafði ekki reiknað með
var hversu erfitt það getur verið að
eignast vini. Eftir ár í vandræðum við
það stakk gamall vinur, sem hefur
verið skáti alla sína ævi, upp á að ég
myndi ganga í skátana. 

Ég var kvíðin fyrir að skrá mig. Kunni
enga íslensku og hafði enga reynslu af
skátastarfi; og var viss um að mér yrði
hafnað. Það var fyrir fjórum árum
(tíminn flýgur svo sannarlega!), og
núna er ég stödd á þessu Landsmóti,
umkringd Kanadamönnum og heyri í
heimahögunum í öðrum hverjum
hreim á mótssvæðinu. Í eina viku fæ
ég að standa í báðum heimkynnum
mínum í senn.

Róbert, 13
Ægisbúar, Reykjavík

1. Við erum með stórt
Everest kúlutjald með
okkur
We brought a big
Everest dome tent
2. Á skátamóti
At a scout camp
3. Súpa
Soup

1. Allir eru slakir
We are chill
2. Á skátamóti
At a scout camp
3. Ís
Ice cream

Alex, 25
Schwechat, Austurríki

Ellie, 16
Oxfordshire, Bretlandi

Jana, 13
Klakkur, Akureyri

1. Góð samheldni í
félaginu
We have good group
spirit
2. Á skátamóti
At a scout camp
3. Súpa
Soup

Vogabúar, Reykjavík
Flöt 14  Zone 14
Paracord föndur
Paracord crafts

Tartan Troopers
Flöt 12  Zone 12

Haggis og skoskir dansar
Haggis and scottish dances

Austurríki  Austria
Flöt 10  Zone 10
Kaiserschmarrn

pönnukökur
Kaiserschmarrn pancakes

England
Flöt 15  Zone 15

Te  Tea

Kanada  Canada 
Miðbær  Main Square 

Pönnukökur og hlynsíróp
Pancakes and maple syrup

Garðbúar, Reykjavík
Flöt 11  Zone 11

Útsaumur
Embroidery

Skjöldungar
Flöt 13  Zone 13

Krap  Slushy

Mosverjar, Mosfellsbæ
Flöt 12  Zone 12

Lopi (ætur)
Wool (edible)

Klakkur, Akureyri
Flöt 15  Zone 15

Kynning á Íshæki, popp og
bíó

Ice hike introduction,
popcorn and a movie

1.Hvað einkennir þína skátasveit?
2.Hvort myndir þú frekar vilja vera að eilífu

á skátamóti eða heima hjá þér?
3.Hvort myndir þú frekar vilja borða ís eða

súpu í öll mál restina af ævinni?

1.What characterizes your scout troop?
2.Would you rather be at a scout camp for the

rest of your life or at home?
3.Would you rather eat ice cream or soup at

every meal for the rest of your life?

1. Þátttakendurnir elda
allar máltíðir sjálfir
The participants do all of
the cooking themselves
2. Á skátamóti
At a scout camp
3. Ís
Ice cream

Spurningar dagsins Questions of the day

Turnout has been surprising, and more people
have wanted to join than could be admitted. In
the workshop, scouts have, for example, been
trying their hand at building flashlights and
radios. "The kids are getting interested in doing
something with their hands, something that
actually works," says Vala Dröfn Hauksdóttir,
one of the founders of the Radio Scouts (1994).
She has been involved with the program for
over 30 years.
Besides building equipment, participants have
been chatting with people from various places
around the world via radio sets: "It's like
standing on a hilltop trying to get someone's
attention, and then someone picks up the call
and answers." Among others, they have spoken
with people from Brazil, Japan, Russia,
Germany, and Switzerland over the past few
days.
Radio scouting began within the search-and-
rescue teams before moving over into scouting.
Knowledge of radio communication can matter
enormously to society — for instance, when
phone service and electricity go out during an
emergency. Vala herself has been called out for
duty, which happened during the Súðavík
avalanches in Iceland in 1995. "It's a kind of
safety valve to have someone around who
knows this technology."

Over 220 scouts have taken
part in the radio scouts'
workshop at the national scout
jamboree. Radio scouts are
scouts who are interested in
telecommunications and
electronics.  

Vala Dröfn Hauksdóttir
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HOW IS THE WEATHER?
HVERNIG ER VEÐRIÐ Í DAG? 
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Ritstjórn: Unnur Líf Kvaran og Vigdís Fríða Þorvaldsdóttir
Blaðamenn: Högni Gylfason og Helgi Þórir Sigurðsson
Fínustu ljósmyndirnar: Andrea Dagbjört Vatnsdal Pálsdóttir
Yfirlesarar: Halldóra Aðalheiður Ólafsdóttir og Björn Víkingur Þórðarson

Hrútur - Aries
21. mars – 19. apríl
Treystu ávallt þeim sem er
þér á hægri hönd
Always trust the people on
your right side
Naut - Taurus
20. apríl – 20. maí
Ljóðagyðjan kemur yfir þig,
skrifaðu, skrifaðu!
You might want to write
some poems
Tvíburar - Gemini
21. maí – 20. júní
Þú gætir fengið ljóð frá
óvæntri átt
You might receive a poem
from someone unexpected 
Krabbi - Cancer
21. júní – 22. júlí
Treystu ávalt þeim sem er þér
á vinstri hönd
Always trust the people on
your left side

Ljón - Leo
23. júlÍ– 22. ág
Þú lætur draum einhvers annars
rætast!
You will make someones dream
come true
Meyja - Virgo
23. ágúst – 22. sept
Draumar þínir munu rætast!
Your dreams will come true!
Vog - Libra
23. sept – 22. okt
Heppnin verður með þér á
kvöldin
Luck will follow you in the
evenings!
Sporðdreki - Scorpio
23. okt – 21. nóv
Þú eignast nýjan fjórfættan vin
You will make a new four legged
friend

Bogmaður - Sagittarius
22. nóv – 21. des
Rifjaðu reglulega upp skátalögin
á næstu misserum
Regularly review the Scout Law
over the coming days
Steingeit - Capricorn
22. des – 19. jan
Hjálpsemi mun veita þér sanna
gleði
Helpfulness will lead you to true
happiness
Vatnsberi - Aquarius
20. jan – 18. feb
Bogamenn gætu þurft á þér að
halda næstu daga
Sagittarius will need your help
in the upcoming days. 
Fiskar - Pisces
19. feb – 20. mars
Hrósaðu mikið, þú færð hrósin
tífalt til baka!
Give alot of compliments, they
will find a way back to you
tenfold

Horoscope 25-26  of Julyth

FINNDU 12 BREYTINGAR
SPOT 12 DIFFERENCES
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	Radíóskátar hófust innan björgunarsveitanna en færðust svo yfir í skátastarfið. Þekking á talstöðvum getur skipt samfélagið gríðarlega miklu máli, til dæmis þegar símasamband og rafmagn dettur út í neyðarástandi. Sjálf hefur Vala verið kölluð út, en það gerðist þegar Súðavíkursnjóflóðin féllu á Íslandi árið 1995. “Það er ákveðinn öryggisventill að hafa einhvern sem kann á þessa tækni”.
	Vala hvetur skátafélög til þess að heyra í radíóskátum ef áhugi kviknar í félaginu. “Þetta er skemmtilegt áhugamál fyrir þau sem vilja prófa eitthvað nýtt.  Við erum boðin og búin til að kíkja í heimsókn í skátafélögin”.
	Turnout has been surprising, and more people have wanted to join than could be admitted. In the workshop, scouts have, for example, been trying their hand at building flashlights and radios. "The kids are getting interested in doing something with their hands, something that actually works," says Vala Dröfn Hauksdóttir, one of the founders of the Radio Scouts (1994). She has been involved with the program for over 30 years. Besides building equipment, participants have been chatting with people from various places around the world via radio sets: "It's like standing on a hilltop trying to get someone's attention, and then someone picks up the call and answers." Among others, they have spoken with people from Brazil, Japan, Russia, Germany, and Switzerland over the past few days. Radio scouting began within the search-and-rescue teams before moving over into scouting. Knowledge of radio communication can matter enormously to society — for instance, when phone service and electricity go out during an emergency. Vala herself has been called out for duty, which happened during the Súðavík avalanches in Iceland in 1995. "It's a kind of safety valve to have someone around who knows this technology."
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